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I Protezione obbligatoria della vista

GB Obligatory eye protection

F Protection des yeux obligatoire

D Sichtschutz obligatorisch

E Protección obligatoria de la vista

P

GB 20
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10.09 0 Td
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Danger -
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I Tensione e frequenza

GB Voltage and frequency

F Tension et fréquence

D Spannung und Frequenz

E Tensión y frecuencia

P �7�H�Q�V�m�R���H���I�U�H�T�•�r�Q�F�L�D

NL Spanning en frequentie

DK Spænding og frekvens

S Spänning och frekvens

FIN �-�l�Q�Q�L�W�H���M�D���W�D�D�M�X�X�V
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PRECAUTIONS D’UTILISATION1

A FAIRE

 6Le compresseur 6doit être utilisé dans des milieux appropriés (bien 6
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D

VORSICHTSMASSNAHMEN BEIM GEBRAUCH1

Der in 4 m Entfernung im Freifeld gemessene Schalldruck ist der auf 
dem gelben Etikett, das am Kompressor zu finden ist, angegebenen 
Schalleistung äquivalent und ist kleiner 20 dB.

AUF JEDEN FALL

• Der Kompressor muss in 
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(weißlich = Wasser enthalten; dunkel = Überhitzung) wird ein 
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PRECAUCIONES DE USO1

HAY QUE HACER

• El compresor se debe utilizar en ambientes adecuados (bien 
ventilados, con una temperatura ambiente de +5°C a +40°C) y 
nunca en presencia de polvo, ácidos, vapores, gases explosivos o 
inflamables.

• Mantener siempre una distancia de seguridad de al menos 4 metros entre 
el compresor y la zona de trabajo.

• Las eventuales coloraciones que pueden aparecen en los protectores de 
la correa del compresor durante las operaciones de pintura indican una 
distancia insuficiente.

• Conectar el enchufe del cable eléctrico en una toma apropiada por su 
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• Kompressorfunktionen 
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SÄKERHETSFÖRESKRIFTER1

VAD DU SKA GÖRA
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tryckvaktens (5) strömbrytare trycks ned (eller när du vrider på elskåpets 
omkopplare, fig. 6a-6b-6c-6d
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KÄYTTÖVAROITUKSIA1

SUORITETTAVAT TOIMENPITEET
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DOVOLENÉ ÚKONY
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• �D�h�f�i�j�_�k�k�h�j�� �^�h�e�`�_�g�� �j�Z�[�h�l�Z�l�v�� �\�� �o�h�j�h�r�h�� �\�_�g�l�b�e�b�j�m�_�f�u�o��
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YAPILMASI GEREKENLER

• �.�R�P�S�U�H�V�|�U��
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MERE OPREZA PRILIKOM UPOTREBE1
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